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Con la collezione OMNIA, Ponte Giulio di-
mostra come la sicurezza degli ambienti bagno 
non può limitarsi alla semplice installazione di 
un ausilio o uno sgabello; impone l'adozione 
di un nuovo paradigma che contribuisca a ri-
pensare uno spazio in cui ergonomia e funzio-
nalità si traducano in un sistema integrato di 
elementi.

With the OMNIA collection, Ponte Giulio 
demonstrates how bathroom safety cannot be 
limited to the simple installation of a grab bar 
or a stool; it requires the adoption of a new 
paradigm that contributes to rethinking a space 
in which ergonomics and functionality are com-
bined in an integrated system of elements.
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OMNIA è un sistema bagno ideato da Ponte Giulio, 
sviluppato insieme al designer Daniele Trebbi, in 
collaborazione con Olympia Ceramica

OMNIA is a bathroom system created by Ponte Giulio, 
developed with designer Daniele Trebbi, in collaboration 
with Olympia Ceramica.

Sicurezza, estetica e 
tecnologia
Una collezione completa e versatile, per 
un ambiente bagno piacevole e sicuro, 
dove la cura di sé possa essere svolta con 
naturalezza e serenità. Questo è OMNIA, 
un sistema che permette di progettare e 
comporre ogni zona del bagno attraverso 
soluzioni innovative e funzionali. Maniglie 
di sicurezza variamente accessoriate, 
sedute doccia, mobili contenitori, lavabi, 
sanitari, specchi integrati con sistemi 
per l’igienizzazione dell’aria e richieste 
d’aiuto. L'unione tra sicurezza, estetica 
e tecnologia è pensata per esaltare il 
comfort ed il benessere in uno spazio 
delicato ed intimo come il bagno e non 
solo. OMNIA rende bello ciò che deve 
essere sicuro.

Safety, beauty and 
technology
A complete and adaptable collection for an 
enjoyable and safe bathroom environment, 
where self-care can be carried out naturally 
and serenely. This is OMNIA, a system that 
allows the design and arrangement of every 
area of the bathroom through innovative and 
functional solutions. Variously accessorized 
safety grab bars, shower seats, storage 
cabinets, washbasins, toilet pans, mirrors 
with integrated systems for air sanitization 
and requests for help. A blend of safety, 
aesthetics and technology designed to 
enhance the comfort and well-being in 
a discreet and intimate space such as the 
bathroom and beyond. OMNIA makes 
beautiful what must be safe.
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G19UAS01 G19UAS02 G19UAS03
G19UAS04 G19UAS05 G19UAS06
G19UAS07 G19UAS08
Maniglie di sicurezza dritte 
Straight grab bar, 37 - 133 cm.

C

B

A

G19UIS01
Sgabello
Sool

C

B

A

C

B

A

C

B

A

F19ATS01 F19ATS02 F19ATS03
Specchio da bagno
Bathroom mirror

C

B

A

C

B

A

C

B

A

F19AOS01 F19AKS01 F19AIS01
Porta oggetti Gancio Contenitore
Container Coat hook Storage unit

C

B

A

C

B

A

C

B

A

G19UHS01 G19UHS03 G19UHS02
Sedile doccia ribaltabile
Shower folding seat

La collezione in sintesi
The range at a glance

Accessori opzionali per maniglie dritte  Straight grab bar optional accessories

F19AGS01 F19AMS01 F19AMS02 F19ANS01 F19ANS02 M73NGE02

G19UAS01 F19ANS03 F19AKS03
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OMN41651 OMN41101
Lavabo in porcellana sanitaria 
Wash basin

C

B

A

B49CMM01
Lavabo in pietra acrilica 
Wash basin made of solid surfaceC

B

A

C

B

A

OMN1103R OMN2301
Vaso sanitario e bidet
Sanitary WC and bidet

C

B

A

C

B

A

OMN1202R OMN2201
Vaso sanitario e bidet sospesi
Wall hung sanitary WC and bidet

R39PBM08 R39PBM09
Moduli sanitario
Sanitary module

C

B

A

G19JCS01 G19JCS02 G19JCS03
Sostegno di sicurezza ribaltabile
Fold-down grab bar

C

B

A

G19JCS11 G19JCS12 G19JCS13
Sostegno di sicurezza ribaltabile
Fold-down grab bar, with roll paper holder
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Oltre il bagno 
Le possibilità di personalizzare una 
maniglia OMNIA sono molte, così come 
innumerevoli i contesti in cui poterla 
inserire. Non solo l'ambiente bagno 
dunque: ingresso di casa, corridoio, 
camera da letto o la cucina. La maniglia si 
adatta a tutti questi contesti, divenendo 
all’occasione molto più di un ausilio di 
sicurezza. Con l’accessorio stampella, 
quello ad “L” e una mensola diventa 
per esempio un vero e proprio “servo 
muto” adatto anche ad una camera da 
letto. Oppure arricchita con il pianetto a 
sospensione si presta ad essere collocata 
nell’ingresso per trovare una prima presa e 
un appoggio come svuota tasche.

Beyond the bathroom 
The possibilities for customizing an OMNIA 
bar are many, as are the countless settings 
in which it can be fitted. Not only a bathroom 
environment then, but also a home entrance, 
hallway, bedroom or a kitchen. The grab bar 
adapts to all these settings, becoming, on 
occasion, much more than simply a safety 
aid.
With the hanger, the L-shaped accessory 
and a shelf, it becomes, for example, a real 
valet stand, suitable even for a hotel room. If 
enriched with the hanging shelf then, it can 
find a proper place at the home entrance as a 
grip and support as well as a pocket emptier.

6 Life Caring Design

Collezione Omnia.indd   6Collezione Omnia.indd   6 11/02/25   08:5611/02/25   08:56



Collezione Omnia 7

Collezione Omnia.indd   7Collezione Omnia.indd   7 11/02/25   08:5611/02/25   08:56



L’elemento principale della collezione è 
rappresentato dalla maniglia di sicurezza 
lineare realizzata con tubolare in acciaio 
inossidabile - AISI304 - con una sezione - 
25x40 mm. - ad ovale piatto. La maniglia 
è testata per sostenere un carico fino 150 
kg. e la sua forma originale garantisce una 
presa particolarmente ergonomica. Attac-
chi a muro in acciaio inossidabile. Terminali 
laterali in ABS della stessa finitura della ma-
niglia. Disponibile in 8 diverse misure.

•	Struttura in acciaio inossidabile AISI304
•	Tenuta di carico: 150 kg
•	Presa ergonomica
•	Attacchi a muro in acciaio inossidabile
•	Predisposta per l’integrazione con accessori
•	Tappi di chiusura in ABS della stessa finitura 

della maniglia
•	Disponibilità di finiture opache o metalliche 

su richiesta

The main component of the collection is the 
linear safety handle made of tubular stainless 
steel - AISI304 - with a section - 25x40 mm. - of 
flat oval. . The bar is tested to hold up to 150 
kg. and its original shape guarantees a particu-
larly ergonomic grip. Stainless steel wall atta-
chments. Side ABS end caps in the same finish 
as the bar. Available in 8 different sizes.

•	 AISI304 stainless steel construction
•	 Load capacity: 150 kg
•	 Ergonomic grip
•	 Stainless steel wall attachments
•	 Prepared for integration with accessories
•	 ABS end caps in the same finish as the bar
•	 Matt or metallic finishes available on request

Gli Ausili
Grab bars

L’ancoraggio della 
maniglia è garantito da 

un cilindro - mono-foro - in 
acciaio inossidabile. La possibilità 

di muovere i blocchetti di fissaggio 
adattando la misura inter-asse, 

semplifica l’installazione.

The anchoring of the 
grab bar is provided by a 
cylinder - one-hole - made 
of stainless steel. The 
possibility of moving the 
bolting socket by fitting 

the inter-axis dimension 
simplifies installation.
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Finiture Finishes

Standard Custom

WE

Bianco segnale
Signal white

DD

Grafite
Graphite

N2

Inox lucido
Polished steel

E1

Nichel nero
Black nickel

E2

Oro rosa
Pink gold

E3

Oro satinato
Satin gold

E4

Oro rosa satinato
Satin pink gold

E5

Nichel nero satin.
Satin black nickel

E6

Bronzo scuro satin.
Satin dark bronze

E7

Nichel bronzo sat.
Satin bronze nick.

Uno speciale elemento terminale, 
posto su entrambe le estremità della 

maniglia, consente l’installazione 
di elementi accessori, con cui 
implementarne la funzionalità, in 
qualsiasi momento.

A unique end element at both 
ends of the grab bar allows the 

installation of accessory elements, 
with which its functionality can be 
implemented, at any time.

Dimensioni disponibili
Available dimensions

A

40

25

30

38 63

Codice Code Dimensioni (A) Dimensions (A)

G19UAS01 376 mm.
G19UAS02 478 mm.
G19UAS03 529 mm.
G19UAS04 681 mm.
G19UAS05 833 mm.
G19UAS06 884 mm.
G19UAS07 986 mm.
G19UAS08 1138 mm.
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Porta telo a “U” U-shaped towel holder
Porta telo a “U” realizzato in tondino di 
acciaio inossidabile AISI304, diametro 
12 mm. Finitura superficiale con 
tecnica della passivazione, finitura inox 
passivato opaco C2.

U-shaped towel holder made from 
AISI304 stainless steel rod, diameter 
12 mm. Surface finish using passivation 
technique, matt passivated C2 stainless 
steel finish.

Finiture Finishes

C2  Inox passivato Passivated steel

Articolo installabile esclusivamente sulla maniglia G19UAS03 - 529 mm.
Fittable only on the handle G19UAS03 - 529 mm.

Porta telo ad “L” L-shaped towel holder
Porta telo ad “L” realizzato in tondino 
di acciaio inossidabile AISI304, 
diametro 12 mm. Finitura superficiale 
con tecnica della passivazione, finitura 
inox passivato opaco C2.

L-shaped curtain rod made from 
AISI304 stainless steel rod, diameter 
12 mm. Surface finish using passivation 
technique, matt passivated C2 stainless 
steel finish.

Finiture Finishes

C2  Inox passivato Passivated steel

Porta rotolo carta igienica Toilet roll holder
Porta rotolo per carta igienica 
realizzato in tondino di acciaio 
inossidabile AISI304, diametro 12 mm. 
Finitura superficiale con tecnica della 
passivazione, finitura inox passivato 
opaco C2.

Toilet roll holder made from AISI304 
stainless steel rod, diameter 12 
mm. Surface finish with passivation 
technique, matt passivated C2 stainless 
steel finish.

Finiture Finishes

C2  Inox passivato Passivated steel

Gancio Hook
Gancio singolo realizzato in tondino di 
acciaio inossidabile AISI304, diametro 
12 mm. Finitura superficiale con 
tecnica della passivazione, finitura inox 
passivato opaco C2.

Single hook made from AISI304 
stainless steel rod, diameter 12 mm. 
Surface finish using passivation 
technique, matt passivated C2 stainless 
steel finish.

Finiture Finishes

C2  Inox passivato Passivated steel

Complementi per maniglie
Complements for grab bars
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Mensola in appoggio Lay-on shelf
Mensola in appoggio per maniglia 
lineare di sicurezza, installabile su 
qualsiasi misura. Realizzata in legno 
iroko o pietra acrilica. 

Shelf for linear safety handle, can be 
installed in any size. Made of iroko 
wood or acrylic stone. 

Finiture Finishes

W3 Bianco alpino Alpine white

L8 Iroko Iroko

Installazione consigliata su maniglie con una lunghezza superiore a 400 mm.
Recommended installation on handles longer than 400 mm.

Pulsante Help System Help System button
Pulsante per richiesta di aiuto 
associato con “Help System”.
Installabile su qualsiasi maniglia dritta e 
su i sostegni ribaltabili dela collezione.
Si compone di un corpo in ABS e uno 
stelo in acciaio inossidabile - AISI304 -, 
diametro 12 mm.

Help button associated with ‘Help 
System’.Installable on any straight 
handle and on the collection’s folding 
brackets.Consists of an ABS body 
and a stainless steel stem - AISI304 -, 
diameter 12 mm.

Finiture Finishes

WE Bianco segnale Signal white

Contenitore Container
Contenitore in appoggio su maniglia 
lineare di sicurezza, applicabile 
su qualsiasi misura. Realizzato in 
tecnopolimero può essere posizionato 
anche a parete per mezzo di una staffa 
specifica - B19DJS01.

Container resting on linear safety 
handle, applicable to any size. Made 
of technopolymer, it can also be 
positioned on the wall by means of a 
specific bracket - B19DJS01.

Finiture Finishes

WE Bianco segnale Signal white

DD Grafite Graphite

BB Cielo artico Arctic sky

BF Cielo artic. scuroDark arctic skyl

Installazione consigliata su maniglie con una lunghezza superiore a 400 mm.
Recommended installation on handles longer than 400 mm.

Collezione Omnia 13
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Mensola stretta Narrow shelf
Mensola stretta, disponibile  in legno 
di Iroko o pietra acrilica, provvista di 
aste per l’ancoraggio alla maniglia in 
tondino di acciaio inossidabile AISI304, 
diametro 12 mm, finitura superficiale 
con tecnica della passivazione.

Narrow shelf, available in Iroko wood 
or acrylic stone, equipped with rods 
for anchoring to the handle made of 
AISI304 stainless steel rod, diameter 
12 mm, surface finish with passivation 
technique.

Finiture Finishes

W3 Bianco alpino Alpine white

L8 Iroko Iroko

Articolo installabile esclusivamente sulla maniglia G19UAS03 - 529 mm.
Fittable only on the handle G19UAS03 - 529 mm.

Mensola larga Wide shelf
Mensola larga, disponibile in legno 
di Iroko o pietra acrilica, provvista di 
asta per l’ancoraggio alla maniglia in 
tondino di acciaio inossidabile AISI304, 
diametro 12 mm, finitura superficiale 
con tecnica della passivazione.

Wide shelf, available in Iroko wood 
or acrylic stone, equipped with a rod 
for anchoring to the handle made of 
AISI304 stainless steel rod, diameter 
12 mm, surface finish with passivation 
technique.

Finiture Finishes

W3 Bianco alpino Alpine white

L8 Iroko Iroko

Installazione consigliata su maniglie con una lunghezza superiore a 400 mm.
Recommended installation on handles longer than 400 mm.

Recommended installation on handles longer 
than 400 mm.

Stampella Hanger
Stampella porta abiti in legno di Iroko, 
provvista di asta per l’ancoraggio 
alla maniglia in tondino di acciaio 
inossidabile AISI304, diametro 12 mm, 
finitura superficiale con tecnica della 
passivazione.

Clothes crutch made of Iroko wood, 
equipped with a rod for anchoring to 
the handle made of AISI304 stainless 
steel rod, diameter 12 mm, surface 
finish with passivation technique.

Finiture Finishes

L8 Iroko Iroko

Installazione consigliata su maniglie con una lunghezza superiore a 400 mm.
Recommended installation on handles longer than 400 mm.
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Il sostegno a ribalta è un altro elemento 
caratteristico di OMNIA: realizzato ripren-
dendo le stesse forme della maniglia (ovale 
piatto 25x40 mm), risulta equilibrato ed er-
gonomico, capace di assicurare al braccio e 
alla mano un pratico e comodo appoggio. 
Oltre a poter essere ribaltato, il sostegno 
è stato pensato per essere rimosso e ri-
pristinato con facilità a seconda delle esi-
genze. Al suo posto potrà essere applicato 
momentaneamente un carter di copertura 
della piastra di fissaggio. Sul braccio, in base 
al modello può essere installato il pulsante 
per richiesta di aiuto.
 
The folding support is another distinctive ele-
ment of OMNIA. Made in the same shapes as 
the bar (flat oval 25x40 mm), it is balanced and 
ergonomic, able of ensuring the arm and hand 
a practical and comfortable support. In addi-
tion to being able to be folded up and down, 
the support is designed to be easily removed 
and put back as needed. When not fitted, a 
cover for the fixing plate can be added momen-
tarily in its place. On the arm, depending on the 
model, the help button can be installed.

Sostegno ribaltabile
Folding support
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Collezione Omnia.indd   16Collezione Omnia.indd   16 11/02/25   08:5611/02/25   08:56



Finiture Finishes

Standard Su richiesta Custom

WE

Bianco segnale
Signal white

DD

Grafite
Graphite

N2

Inox lucido
Polished steel

E1

Nichel nero
Black nickel

E2

Oro rosa
Pink gold

E3

Oro satinato
Satin gold

E4

Oro rosa satinato
Satin pink gold

E5

Nichel nero satin.
Satin black nickel

E6

Bronzo scuro satin.
Satin dark bronze

E7

Nichel bronzo sat.
Satin bronze nick.

Dimensioni disponibili - Available dimensions

A

68

22

25

40

194

109

Versione base Versione con porta-rotolo
Basic version Version with roll-holder

Codice
Code

Dimensioni (A)
Dimensions (A)

G19JCS01 600 mm.
G19JCS02 700 mm.
G19JCS03 850 mm.

Codice
Code

Dimensioni (A)
Dimensions (A)

G19JCS11 600 mm.
G19JCS12 700 mm.
G19JCS13 850 mm.

Una versione speciale con braccetto porta rotolo 
carta igienica è disponibile a richiesta.
Si ricorda che questo modello non consente 
l’installazione del pulsante per la richiesta di aiuto. 

A special version with toilet roll holder arm is 
available on request. Please note that this model 
does not allow the installation of the help button. 

Nella parte inferiore della maniglia è previsto un 
foro per l’ancoraggio del pulsante per la richiesta di 
aiuto. Opzione implementabile solo per la versione 
base.

A hole is provided at the bottom of the handle for 
anchoring the help button.
Option only possible for the basic version.

Collezione Omnia 17
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Sedute
Stools and folding shower seats

Sgabello 
Una forma semplice per una seduta sicura. 
Lo sgabello OMNIA presenta una struttura 
in tondino di acciaio che riprende gli acces-
sori delle maniglie e restituisce un’imma-
gine molto leggera. Il piano inclinato che 
percorre il perimetro della seduta è una ca-
ratteristica stilistica che si ritrova anche in 
altri prodotti della collezione come la sedu-
ta doccia, il lavabo ed il bidet.
 

Stool 
A simple shape for safe seating. The OMNIA 
stool features a steel rod frame that echoes 
the accessories of the bars and returns a very 
light image. The sloping plane that runs around 
the perimeter of the seat is a graphic sign that 
is also repeated in other products of the col-
lection such as the shower seat, washbasin and 
bidet.

Finiture Finishes

Sedile Seat

WE

Bianco segnale
Signal white

DD

Grafite
Graphite

BB

Cielo artico
Arctic sky

BF

Cielo artico scuro
Dark arctic sky

Struttura Frame

BB

Inox passivato
Passivated S.S.

Sgabello
Stool

32
6

380

45
0

13

G19UHS01

•	Seduta stampata in ABS+PA
•	Struttura in tondino Ø 12 mm in acciaio inossidabile
•	Piedini di supporto a scatto in plastica 
•	Misure: 380x326x450 mm.
•	Capacità di carico 150 kg.
•	Lo sgabello è disponibile (su richiesta) anche in total look 

(gambe e seduta dello stesso colore) - i colori sono i quattro 
disponibili per le sedute

•	Moulded seat made of ABS+PA
•	Floor support of Ø 12 mm stainless steel rod
•	Snap-on plastic support feet 
•	Dimensions: 380x326x450 mm
•	Load capacity 150 kg.
•	The stool is also available (on request) in total look (legs and 

seat in the same colour) - the colours are the four available for 
the seats

18 Life Caring Design
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Sedile doccia 
Semplice ma elegante nel disegno, la sedu-
ta doccia a ribalta OMNIA è caratterizzata 
da angoli stondati, l’ideale per facilitare i 
movimenti nella zona doccia. Solida e con 
un’alta capacità di carico, è disponibile sia 
nella versione semplice (testata per tenere 
fino a 150 kg. e disponibile anche in versio-
ne rimovibile) che in quella con piede d’ap-
poggio a terra adatta soprattutto in quelle 
situazioni dove la parete, realizzata in ma-
teriali più “leggeri” quali il cartongesso, non 
garantisce una buona tenuta.
 

Shower seat 
Simple yet elegant in design, the OMNIA tilting 
shower seat features rounded corners, ide-
al for ease of movement in the shower area. 
Solid and with a high load-bearing capacity, it 
is available in both a simple version (tested to 
hold up to 150 kg. and available also in a re-
movable version) and a model with a ground 
support foot, suitable especially in those si-
tuations where the wall, made of "lighter" ma-
terials such as gypsum board (which happens 
frequently in some countries, such as the Uni-
ted States), does not guarantee a good hold.

Sedile ribaltabile, Versione fissa
Folding seat, Standard version

204

380

32
6

90

62

80
32

9

39
0

G19UHS01

•	Seduta stampata in ABS+PA
•	Installabile a parete mediante una piastra di fissaggio in 

alluminio
•	Dimensioni seduta: 380x390 mm
•	Capacità di carico: 150 kg
•	ABS+PA moulded seat
•	Wall-mountable by means of an aluminium fixing plate
•	Seat dimensions: 380x390 mm
•	Load capacity: 150 kg
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Sedile doccia ribaltabile
Folding shower seat

Sedile ribaltabile, Versione rimovibile
Folding seat, Removable version

204

380

32
6

90

62

80
32

9

40
0

171 20

86
,5

G19UHS03 F19JIS02

•	Seduta stampata in ABS+PA
•	Installabile a parete mediante una piastra di fissaggio in 

alluminio
•	Dimensioni seduta: 380x390 mm
•	Capacità di carico: 150 kg
•	La piastra a muro può essere coperta da una copertura in PVC
•	Seat moulded in ABS+PA
•	Wall-mounted by means of an aluminium fixing plate
•	Seat dimensions: 380x390 mm
•	Load capacity: 150 kg.
•	The wall plate of the removable version can be covered by a PVC 

cover

Sedile ribaltabile con supporto a terra
Folding seat with floor support

45
0

158

44
0

275.5

61.5

13
5

204

380

32
6

39
0

80
32

9

G19UHS02

•	Seduta stampata in ABS+PA
•	Installabile a parete mediante una piastra di fissaggio in 

alluminio
•	Supporto a terra realizzato in alluminio
•	Dimensioni seduta: 380x390 mm, lunghezza gambe: 450 mm
•	Capacità di carico: 150 kg
•	Piedini regolabili
•	Moulded seat made of ABS+PA
•	Can be wall-mounted using an aluminium fixing plate
•	Floor support made of aluminium
•	Seat dimensions: 380x390 mm, leg length: 450 mm
•	Load capacity: 150 kg
•	Adjustable feet
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Sanitari
Sanitarywares

Finiture Finishes

Lucide Glossy Opache Matt

01

Bianco
White

13

Nero
Black

08

Petrolio
Petrol

11

Bianco
White

03

Grigio
Grey

23

Nero
Black

Il lavabo OMNIA, dalle forme minimali, è proposto in ceramica in due larghezze - 65 e 100 
cm. - e in pietra acrilica da 65 cm standard (o altri formati su richiesta). È caratterizzato 
da una smussatura che corre lungo il perimetro della vasca e la raccorda con il piano; un 
segno distintivo che si ritrova anche nel bidet e in altri prodotti della collezione, come lo 
sgabello e la seduta doccia.
A completamento dei lavabo è prevista una struttura in metallo provvista di maniglia sulla 
parte frontale per facilitare l’avvicinamento e renderne sicuro l’uso. La struttura può esse-
re corredata di un braccio utilizzabile come porta asciugamano o porta oggetti scegliendo 
di installare una mensola.  
 
The OMNIA washbasin, with minimalist shapes, is available in ceramic in 65 and 100 cm widths 
and in acrylic stone in the standard 65 cm width (or other sizes on request). It is characterized 
by a bevel that runs along the perimeter of the basin and connects it with the top; a distinctive 
design that is also found in the bidet and in other products in the collection, such as the stool 
and the shower seat. To complete the washbasins, a metal structure equipped with a handle on 
the front to facilitate safe movement, a towel holder and an accessory holder to be applied 
as options on the sides.

•

46
,5

 c
m

.

•
• 65 / 100 cm. •
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Finiture Finishes

Corpo lavabo Washbasin Struttura Frame Braccio e mensola Arm & shelf

W3

Bianco alpino
Alpine white

WE

Bianco segnale
White signal

DD

Grafite
Graphite

BB

Cielo artico
Arctic sky

BB

Inox passivato
Passivated S.S.

Il lavabo della collezione OMNIA, realizza-
to in pietra acrilica, dimensioni 650x470 
mm. è dotato di una struttura di appoggio 
in acciaio zincato con finitura epossipolie-
stere.
Il lavabo è personalizzabile nelle forme e 
misure in base alle esigenze del cliente, 
previa verifica da parte dell'ufficio tecnico

The OMNIA collection washbasin, made of 
acrylic stone, size 650x470 mm. has a galvani-
zed steel support structure with epoxy-polye-
ster finish.
The washbasin can be customised in shape 
and size according to customer requirements, 
subject to verification by the technical depart-
ment
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Struttura per lavabo 
Frame for washbasin

I lavabo della collezione OMNIA pre-
vedono una struttura opzionale, prov-
vista di una maniglia di sicurezza sul 
lato frontale. La struttura può essere 
dotata di un braccio porta telo, o por-
ta mensola, su uno o entrambi i fianchi. 
I lavabo in porcellana possono essere in-
stallati anche senza questo accessorio con 
normali tasselli e vitoni. Le strutture richie-
dono un ancoraggio specifico e indipen-
dente rispetto al sanitario.
Il lavabo in pietra acrilica, richiede sempre 
l’adozione della struttura che in questo 
caso svolge la funzione di supporto per 
l’ancoraggio a parete.
Le strutture sono realizzate in lamiera zin-
cata - spessore 3 mm. - la maniglia in ac-
ciaio inossidabile. Entrambe sono trattate 
superficialmente con finitura epossipolie-
stere.
Il braccio porta telo e la mensola sono re-
alizzati in acciaio inossidabile AISI304, en-
trambi con finitura elettrochimica.

The washbasins in the OMNIA collection inclu-
de an optional structure with a safety handle 
on the front side. The frame can be equipped 
with a cloth holder arm, or shelf holder, on 
one or both sides.
Porcelain basins can also be installed without 
this accessory with normal dowels and screws. 
The structures require a specific and indepen-
dent anchorage with respect to the sanitary 
ware.
The acrylic stone washbasin always requires 
the adoption of the structure, which in this 
case performs the function of wall anchorage 
support. The structures are made of galvani-
sed sheet metal - 3 mm thick. - the handle is 
made of stainless steel. Both are surface-trea-
ted with an epoxy-polyester finish. The canvas 
support arm and shelf are made of AISI304 
stainless steel, both with an electrochemical 
finish.
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Finiture Finishes

Struttura Frame Braccio e mensola Arm & shelf

WE

Bianco segnale
Signal white

DD

Grafite
Graphite

BB

Cielo artico
Arctic sky

BB

Inox passivato
Passivated S.S.
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B41DCS42

949

955

28
0

46
7

999

60

132

25

10
0

40

B41DCS43

Mensola per struttura lavabo
Shelf for washbasin frame

6018

400

416

87

F19ANS04

Codice Code	 Larghezza Width
B41DCR42	 65 cm.
B41DCR43		 100 cm.

Codice Code	 Larghezza Width
B41DCL42	 65 cm.
B41DCL43		 100 cm.

Struttura per lavabo con braccio porta telo
Installazione a sinistra
Washbasin frame with cloth holder arm
Left-hand installation

Struttura per lavabo con braccio porta telo
Installazione a destra
Washbasin frame with cloth holder arm
Right-hand installation

Braccio porta telo per struttura lavabo
Holder arm for washbasin frame

41
2

106
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Finiture Finishes

Lucide Glossy Opache Matt

01

Bianco
White

13

Nero
Black

08

Petrolio
Petrol

11

Bianco
White

03

Grigio
Grey

23

Nero
Black

WC sospeso rimless
Rimless wall-hung wc

*4
20

550

55

100

*2
30*3

50

*3
30

ø

ø 13
5

180

370

28

380

550

34
0

37
0

16

15
0

ø

OMN1202R

•	Installazione sospeso a parete
•	Sistema di scarico a cacciata
•	Elementi per il fissaggio forniti con il prodotto
•	Bordo rimless
•	Sifone arretrato per l’integrazione con raccordo in plastica
•	Scarico con 4,5/3,0  litri
•	Completo di disco aeratore per adduzione
•	Sistema di fissaggio nascosto
•	Wall-hung installation
•	Flush drain system
•	Fastening elements supplied with product
•	Rimless edge
•	Backward-flowing siphon for integration with plastic connection
•	Drain with 4.5/3.0 litres
•	Concealed fastening system

Bidet sospeso
Wall-hung bidet

130 180

550

16
0

30
0

*4
20

370

ø28

19
0

c.
a.

12
0

c.
a.

*3
30

380

550

ø35

34
0

37
0

31
0

60

OMN2201

•	Installazione sospeso a parete
•	Elementi per il fissaggio forniti con il prodotto
•	Foro per rubinetto in posizione centrale
•	Sistema di fissaggio rapido nascosto
•	Wall-hung installation
•	Tap hole in central position
•	Concealed quick fastening system

Sanitari
Sanitarywares
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Finiture Finishes

Lucide Glossy Opache Matt

01

Bianco
White

13

Nero
Black

08

Petrolio
Petrol

11

Bianco
White

03

Grigio
Grey

23

Nero
Black

WC a terra rimless scarico traslato
Adjustable rimless back-to-wall wc

ø55

100

45
0

370600

600
380

*3
50

*2
30

ø

16ø

37
0

34
0

15
0

200

250

OMN1103R

•	Installazione a pavimento filo muro
•	Sistema di scarico a cacciata
•	Bordo rimless
•	Scarico con 4,5/3,0  litri
•	Completo di disco aeratore per adduzione
•	Fissaggio per mezzo di sigillante in silicone
•	Forme tonde con superficie di seduta ed altezza di confort
•	Sifone arretrato per l’integrazione con raccordo in plastica
•	Foro di ingresso tubo risciacquo arretrato
•	Floor installation flush with the wall
•	Flush drain system
•	Rimless rim- 4.5/3.0 litre drain
•	Fixing by means of silicone sealant
•	Round shapes with seating surface and comfort height
•	Backward integration siphon with plastic fitting
•	Backward flush pipe inlet hole, for integration with plastic fitting

Bidet a terra
Back-to-wall bidet

200

250

37
0

45
0

31
0

70 410
ø35

34
0

* 1
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OMN2301

•	Installazione a pavimento filo muro
•	Fissaggio per mezzo di sigillante in silicone
•	Forme tonde con superficie di seduta ed altezza di confort

•	Floor installation flush with the wall
•	Fixing by means of silicone sealant
•	Round shapes with seating surface and comfort height

Sanitari
Sanitarywares
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Raccordi di scarico, per vaso sanitario a pavimento
Drain connectors for floor standing back-to-wall WC

Scarichi a pavimento Floor drain

Scarichi a parete Wall drain

RASCT21154

*130 *200

Regolabile da 130 a 200 mm.
Adjustable between 130 a 200 mm.

RASCT21144

*100 *120

Regolabile da 100 a 120 mm.
Adjustable between 100 a 120 mm.

RASCT21174

*60 *100

Regolabile da 60 a 100 mm.
Adjustable between 60 a 100 mm.

RASCT21930

*160 *360

Regolabile da 160 a 360 mm.
Adjustable between 160 a 360 mm.

RASP21920

*1
80 *2

30

50 mm. di disassamento
50 mm. offset

RASP011

*2
30
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Raccordi per ingresso acqua
Water inlet connectors

RAECC21106

* 3
40

*3
35

WC a terra Floor standing, back-to-wall WC

* 3
40

*3
60

WC sospeso Wall-hung WC

20 mm. di disassamento
20 mm. offset

RAECC21109

*3
25

*3
50

WC a terra Floor standing, back-to-wall WC
*3

25

*3
50

WC sospeso Wall-hung WC

25 mm. di disassamento
25 mm. offset

RAECC21108

*3
35

*3
65

WC a terra Floor standing, back-to-wall WC

*3
60

*3
65

WC sospeso Wall-hung WC

30 mm. di disassamento
30 mm. offset
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Il modulo sanitario è un’intelligente solu-
zione pensata per semplificare l’installa-
zione, la manutenzione e la rimozione dei 
sanitari di un ambiente bagno. Disponibile 
per vasi e bidet da appoggio o sospesi, il 
modulo OMNIA ha un aspetto minimale 
ed è realizzato con pietra acrilica e acciaio 
inossidabile. La versione per il bidet è dota-
ta di un vano per gli oggetti e un elemento 
porta teli.
 

The sanitary module is a clever solution de-
signed to simplify the installation, main-
tenance and removal of toilet pans in a 
bathroom environment. Available for flo-
or-standing or wall-hung toilet WCs and bidets, 
the OMNIA module has a minimalist appearan-
ce and it is made of acrilyc stone and stainless 
steel. The bidet version is equipped with a sto-
rage compartment and a towel holder.

Modulo sanitario
Sanitary module
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Finiture Finishes

Pannello frontale Front panel Fianchi Sides

W3

Bianco alpino
Alpine white

DA

Nero lava
Black lavic

N1

Satinato
Satin

Modulo sanitario WC
WC Sanitary module

15
0

12
06

12
00

500
150

R39PBM08

•	Pronto per l’installazione
•	Compatibile con tutti i sanitari in commercio
•	Auto-portante con struttura interna di lamiera zincata
•	Non richiede opere edili
•	Da completare con cassetta di scarico
•	Utile nelle ristrutturazioni e per nuove costruzioni
•	Adatto per vasi sanitari sospesi o a pavimento
•	Per montaggio davanti a pareti solide o a secco
•	Cornici esterne in acciaio inossidabile AISI430 spazzolato
•	Pannelli frontali in pietra acrilica
•	Ready to install
•	Compatible with all commercially available sanitary ware
•	Self-supporting with internal galvanised sheet metal structure
•	No building work required
•	Useful in renovations and new constructions
•	Suitable for wall-hung or floor-standing sanitary ware
•	For installation in front of solid or drywall walls
•	Brushed AISI430 stainless steel outer frames
•	Acrylic stone front panels

Bidet a terra
Back-to-wall bidet

30
0

92
0

12
00
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3

40

150

33

15
0

R39PBM09

•	Pronto per l’installazione
•	Compatibile con tutti i sanitari in commercio
•	Auto-portante con struttura interna di lamiera zincata
•	Non richiede opere edili
•	Utile nelle ristrutturazioni e per nuove costruzioni
•	Adatto per vasi sanitari sospesi o a pavimento
•	Per montaggio davanti a pareti solide o a secco
•	Cornici esterne in acciaio inossidabile AISI430 spazzolato
•	Pannelli frontali in pietra acrilica
•	Provvisto di recesso porta oggetti
•	Ready to install
•	Compatible with all commercially available sanitary ware
•	Self-supporting with internal galvanised sheet metal structure
•	No building work required
•	Useful in renovations and new constructions
•	Suitable for wall-hung or floor-standing sanitary ware
•	For installation in front of solid or drywall walls
•	Brushed AISI430 stainless steel outer frames
•	Acrylic stone front panels
•	Provided with storage recess
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Mobile contenitore con ruote Cabinet with wheels
65

400

364
80

55
0

264

30
0

64
5

Mobile contenitore realizzato in 
laminato bordato e provvisto di 
ruote girevoli. Disponibile in finitura 
opaca, bianco seta WL o grigio 
Carrara DL.

Storage unit made of edged 
laminate and fitted with swivel 
castors. Available in matt finish, silk 
white WL or Carrara grey DL

Finiture Finishes

WL

Bianco seta
Silk white

DL

Grigio carrara
Carrara grey

Accessori
Accessories

Pulsante Help System Help System button 

HELP28

47

83
.4

12

40

40

         

HELP28

47

40

40

Pulsante per richiesta di aiuto 
integrato con il sistema “Help 
System”, premendolo si attiva 
la chiamata in vivavoce.
Il pulsante è disponibile per 
l’ancoraggio alle maniglie 
- M73NGE02 - o in versione 
per l’installazione libera - 
M73NGE01 - a parete. 

Integrated “Help System” call 
button, pressing it activates 
the hands-free call. The button 
is available for anchoring to 
handles - M73NGE02 - or in 
a version for free-standing 
installation - M73NGE01 - on 
the wall.

Finiture Finishes

WE

Bianco segnale
Signal white

DD

Grafite
Graphite
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Contenitore porta flaconi Bottle holder lay on container
90

230

225

10
057

95

Contenitore porta flaconi può essere 
alloggiato su una qualsiasi maniglia, 
ma è facilmente trasportabile 
ovunque con il suo contenuto.
Realizzato in tecnopolimero

Bottle container can be 
accommodated on any handle, 
but is easily transported anywhere 
with its contents. Made of 
technopolymer.

Finiture Finishes

Contenitore Fissaggio

WE

Bianco segnale
Signal white

DD

Grafite
Graphite

BB

Cielo artico
Aarctic sky

BF

Cielo artico scuro
Dark arctic sky

N1

Satinato
Satin

Fissaggio a parete Wall ancor

50

80

40

100

15 Staffa per l’ancoraggio a parete 
per il contenitore porta flaconi. 
Realizzata in alluminio, consente 
un semplice alloggiamento e 
la sua rimozione in qualsiasi 
momento. 

Wall anchoring bracket for 
the bottle container. Made of 
aluminium, it allows easy storage 
and removal at any time.
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Gancio appendiabiti Coat hook

40

860

60
Ø 8

Gancio appendiabiti singolo Ø 60 
mm. Il corpo è realizzato in tubo di 
acciaio inossidabile AISI304
Ø 32 mm spessore 1.5 mm. 
Terminale disponibile in legno di 
iroko o pietra acrilica. 

Single coat hook Ø 60 mm. The 
body is made of 1.5 mm thick 
AISI304Ø 32 mm stainless steel 
tube. End cap available in iroko 
wood or acrylic stone.

Finiture Finishes

Cilindro Terminale

C1

Cromo
Chromo

WE

Bianco segnale
Signal white

DD

Grafite
Graphite

W3

Bianco alpino
Alpine white

L8

Iroko
Iroko
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Lo specchio OMNIA è un semplice rettangolo, una forma minimale, una “finestra” che 
riflette le immagini della stanza da bagno, luogo di benessere e comfort che il sistema  
OMNIA rende possibile comporre. Una fascia luminosa entra a bandiera da sinistra per 
l’illuminazione del volto. Una luce verso l’alto abbastanza forte da sostituire la luce cen-
trale del bagno. Una luce lieve verso il basso che illumina l’area rubinetto e offre nelle ore 
notturne un chiarore sufficiente a muoversi senza rischi.
Lo specchio è proposto in tre versioni, per altrettante necessità: il modello 1 che offre la 
sola illuminazione frontale, il modello 2 che propone tre diverse sorgenti luminose, e il mo-
dello 3 che oltre alle tre sorgenti luminose, consente l’installazione sia del sistema di sani-
ficazione dell’aria - Air Safety System - sia il modulo per la richiesta di aiuto - Help System.
Anche lo specchio, assume un valore diverso offrendo soluzioni per la sicurezza e la tran-
quillità generale delle persone nella vita domestica.
 
The OMNIA mirror is a simple rectangle, a minimalist shape, a “window” that reflects back ima-
ges of the bathroom, a place of well-being and comfort that the OMNIA system makes it possible 
to compose. A light band flags in from the left to illuminate the face. An upward light strong 
enough to replace the central bathroom light. A faint downward light that illuminates the faucet 
area and offers at night sufficient glow to move around without risk.The mirror is offered in three 
versions, for as many needs: model 1 that offers front lighting only, model 2 that offers three dif-
ferent light sources, and model 3 that in addition to the three light sources, allows the installation 
of both the air sanitizing system - Air Safety System - and the module for requesting help - Help 
System. The mirror, too, takes on a different value by offering solutions for the general safety 
and tranquility of people in domestic life.

Specchi
Mirrors
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Specchio bagno con illuminazione integrata - modello 1 
Bathroom mirror with integrated  lighting  - model 1

90

572

20

60
40

85
0

650

90

Specchio da bagno realizzato in 
vetro munito di illuminazione 
integrata. 
Versione con luce volto.

Bathroom mirror made of glass 
with integrated lighting.
Face light version.

Specchio bagno con illuminazione integrata - modello 2
Bathroom mirror with integrated lighting - model 2

90

572

20

60
40

85
0

650

90

Specchio da bagno realizzato in 
vetro munito di illuminazione 
integrata. 
Versione con luce volto - luce verso 
l’alto - luce verso il basso

Bathroom mirror made of glass 
with integrated lighting.
Version with face light - upward 
light - downward light

Specchio bagno con illuminazione integrata - modello 3 
Bathroom mirror with integrated lighting - model 3

90

572

60
40

85
0

650

90

74

Specchio da bagno realizzato in 
vetro munito di illuminazione 
integrata e provvisto di un telaio in 
acciaio inossidabile. 
Versione con luce volto - luce verso 
l’alto - luce verso il basso.

Questo modello può essere 
integrato con i moduli “Help 
System” e/o “Safety Air System”.

Bathroom mirror made of glass 
with integrated lighting, and 
provided with a stainless steel 
frame.
Version with face light - upward 
light - downward light.

This model can be integrated with 
“Help System” and/or “Safety Air 
System” modules.
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OMNIA prevede soluzioni per vivere il ba-
gno in piena autonomia e tranquillità, come 
l’Help System, uno strumento pensato per 
facilitare la richiesta di assistenza in caso di 
incidenti o cadute in bagno.
Il sistema si basa su due elementi base: i 
“pulsanti” ed il “concentratore”; i primi rap-
presentano le interfacce con cui richiedere 
aiuto,  pulsanti fisici posizionabili libera-
mente a parete o su ausili. Mentre il se-
condo è una centralina, posta nello spec-

chio - F19ATS03 - che assolve un duplice 
servizio: ricezione della richiesta di aiuto e 
chiamata verso un numero telefonico pre-
disposto. Provvisto di un sistema audio of-
fre la possibilità di comunicare a voce con 
chi riceve la chiamata telefonica.

Nel grafico di questa pagina viene illustrato il funziona-
mento di “Help System”. Lo strumento è facilmente confi-
gurabile dall’utente per mezzo di un App, scaricabile gra-
tuitamente, per Android® o Apple®.

Help System

OMNIA offers solutions for experiencing the 
bathroom in complete autonomy and peace of 
mind, such as the Help System, a tool designed 
to facilitate the request for assistance in case of 
accidents or falls in the bathroom.
The system is based on two basic elements: the 
‘buttons’ and the ‘concentrator’; the former 
represent the interfaces with which to request 
help, physical switches that can be positioned 
freely on the wall or on aids. While the second is 

a control unit, located in the mirror - F19ATS03 
- that performs a dual service: receiving the re-
quest for help and calling a prearranged tele-
phone number. Equipped with an audio system, 
it offers the possibility of communicating by voi-
ce with the person receiving the telephone call.

The diagram on this page illustrates how ‘Help System’ works. 
The tool is easily configured by the user by means of a free 
downloadable APP for Android® or Apple®, configured via a 
simple “App”, is managed by a control unit located in the mir-
ror, which can be inspected if necessary.
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HELP!

WHAT 
HAPPENS?
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Sicurezza non significa solo prevenire una 
caduta. Esistono altri rischi che possono 
minare la nostra incolumità. Per questo 
OMNIA è andata oltre, guardando anche 
all’importanza di una protezione da un 
punto di vista igienico. Safety Air System 
è una dotazione di uno degli specchi della 
collezione, che permette la sanificazione 
dell’aria e delle superfici, rimuovendo bat-
teri e microrganismi vari potenzialmente 
nocivi per la nostra salute. Grazie ad una 
reazione del tutto naturale e non invasiva 
(la fotocatalisi, un processo chimico basato 
sullo sfruttamento dei raggi UV) effettuata 
da una centralina inserita all’interno dello 
specchio, Safety Air System provvede a ri-
pulire l’aria e le superfici eliminando peri-
coli e cattivi odori.  
 

Safety does not only mean preventing a fall. 
There are other risks too that can undermine 
our safety. This is why OMNIA has gone further 
and embraces the importance of protection 
from a hygienic point of view too. The Safety 
Air System is a feature, with which one of the 
mirrors in the collection is equipped, that al-
lows the sanitization of air and surfaces, re-
moving bacteria and various microorganisms 
potentially harmful to our health. Thanks to 
an entirely natural and non-invasive reaction 
(photocatalysis, a chemical process based on 
the exploitation of UV rays) carried out by a 
control unit stored inside the mirror, the Sa-
fety Air System cleans the air or surfaces, 
eliminating dangers and bad odours.

Safety Air System
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Lampada UV
UV lamp

Catalizzatore
Catalyst

Radicali ossidrili (OH)  e perossido di 
ossigeno (H2O2) 

Hydroxyl radicals (OH) and oxygen peroxide 
(H2O2)

Processo di decomposizione chimica
Chemical decomposition process

Risultato della decomposizione (CO2 - H2O)
Result of decomposition process (CO2 - 

H2O)
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www.pontegiulio.com

Il sistema bagno che coniuga sicurezza, estetica e 
tecnologia 

The bathroom system that blends safety, aesthetics 
and technology

Ponte Giulio S.p.A.
Località Ponte Giulio 05018 
Orvieto (TR) Italy

 +39 0763 316044
 +39 0763 316043
 366 2654238

Ponte Giulio USA Corp.
W241 S4021 Rockwood Circle
Waukesha, WI 53189 - USA

 1.877.766.8301
 1.877.766.8306
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